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INSTRUCTIONS Pioneers in New Technology!
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ANEMIZTHPAZ EMITPAMEZIOX AEYKOX ®24 50W
TABLE CIRCULATION FAN WHITE ®24 50W
50W, 220-240V, 50/60Hz
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Pioneers in New Technology!

MapakahoLE SLIABACTE TTPOCEKTIKA KAl KPATAGETE TIG 08MNYIES yia LENOVTIKY avapopd.
NMapakaheioBe va SWOETE I11AITEPN TIPOGOXH OTIC TTANPOPOPIEC AGPAAELAC.

A\ YSTASEIS AZDAAEIAT

« Elvat amapaitnTo va S1aBACETE Kal va KATAVONOETE OAEC TIC 08NYIEC AOPANELAS Kal
AstTovpyiag mpv amo T ykatdotaon. EQv n GLOKELN XPENGILOTIOIEITAL YId TTPWTN
Popd, SlatNPEAOTE TG 08NYieC AoPANEIC yia LEMOVTIKE avapopd.

« Y€ TIEPUTIWOELC TTOL XPEIATETAL VA YIVEL 1 GUVOEDN HE AmEVOEIAC TIAPOXr PEVHATOC
lval anapaitnTo va yivel amo eEEIBIKELEVO atopo. H AavBaopévn sykatdotaon Kat
XPAON UIOPOOV Va TIPOKAAEGOLV KIVEUVO NAEKTPOTTANEIAS I TIUPKAYLAC.

« O KaBAPIOUOG UITOPEL VA YIVEL LIE EVA OTEYVO KL KABAPO TTAVL 1] IE TN XPAON OLEETEPOL
KaBapLoTikoL. Mnv XPrOILOTIOIEITE SIAAUTIKA 1 SIABPWTIKA TIPOIOVTA. XE TIEPITTWON
TIOL €lval LYPN N EMPAVELL TIEPIUEVETE VO OTEYVWOEL, TIPIV TO XPMOILOTIOIOETE.
ATTOQUYETE TNV €MAPN UE LYPA 0 OAA TA NAEKTPIKA HEPN.

« H ouokeun mpEmeL va pUAACOETAL HaKPLA armo TaudId Kat aviAIKOUG.

« H gyybnon dev 1ox0st MAEoV 6TAV LITAPXOLY EAATTWHATA GTO TIPOIOV TTOU TTPOEPXOVTAL
and INUIA 1 0Tav Ta KEPN TOU TIPOIGVTOC £XOoLY AANOIWBEL amd pn eEoualodotnuéva
ATopa KaBwe Kat PETA amd TuxOv EMEUPACN OTO TIEPIEXOMEVO TNG OUOKEULNC aro
AKATAANAO XEIPLOUO 1} KAKA XPNoN.

« AkOAOLBNOTE TIC TAPAKATW OBNYIES YIa TNV AoP A Xprion Kat ykatdotaor). Kabwe Oa
AMOOVOKELACETE TO TIPOIOV, EAEYETE YIa {NIIEC. L€ AUTA TNV TIEPITTWOT EVIUEPWOTE
TOV TIPOWNBELTH 0ac.

& MPOZOXH: Ot NASKTPONOYIKEG GUVBETEIC TTPETTEL VA YivovTal arO EEIBIKEVEVO
NAEKTPOAOYO KAl GUUPUVA JIE TOUG EVPWTTAIKOVC KAVOVEC YId TIC NAEKTPIKEC EYKATAOTACELC.

A ZHMANTIKO: OYAEMIA EYOYNH ®EPEI H ETAIPEIA TTA THN ETKATAZTAZH.
H ETKATAXTAXH AMOTEAEI ATIOKAEIZTIKH EYOYNH TOY MEAATH.

A MPOZOXH: Mpw TV £YKATAGTAOCN TNG OUOKEVAG, BEBAIWOELTE OTL EXETE AEVEPYOTIOIOEL
TNV TTAPOYXT| PELUATOC. MV EVEPYOTIOIOETE TNV TIAPOXT PEVHATOC £WE OTOV EYKATAOTABE
TANPWC ] GUGKELI KAl EiVaL ETOIN Yid XPAOT.

H EUROLAMP ABEE Siatnpeil 1o Sikaiwpa va EpUNVEUEL Kat va TPOITOTOIEL TO TTEPISKOUEVO
auTou TOV EYyYpAQOL avd ITdaa aTlyur} YwpIC MPoNyoUlEVn iboroinan.

$OTH AIAGEZH AYTOY TOY NPOIONTOZ
c € Auti n ofpavon uToSNAWVEL OTL TO TIPOIOV auTo Sev Mpemel va Siatedei padi pe AN OIKIAKA amoppippata
og OAn v EE. Ta va amo@euyBei mBavr BAARN 010 meIBANAOV ] TV avBpwrivr UYEIX amd Ty avete-
Aeykn 81GB=0n Twv armoBARTWV, AVaKLUKAWGTE TNV LMIELBLVA YIa TNV TPOWBNaT TNE BLWOIUNG ETavaypn-
E OLUOTIOINONG TWV LAKWY TTIOPWV. A va EMOTPEWETE Tr) XPNOILOTIOIUEVT GUOKELN GAC, XPNOILOTIONOTE
T OLOTAKATA EMOTPOPAG KAl CUMOYNAG N EMKOWWVACTE LE TOV TIWANTH 6TTOL AYOPACTNKE TO TIPOIOV.
EEE  MmopoUv va TAPoLY auTO TO TIPOIOV Yia ao(paln ePIBAMOVTIKT avaKUKAWGT.
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Please read these instructions carefully. Please pay particular attention to the safety
information. We recommend that you keep the instructions for future reference.

/A SAFETY RECOMMENDATIONS

« It is essential to read and understand all the safety and operating instructions before
the installation. If this is your first time using the device, keep the instructions secure for
future reference.

« In cases where the connection to a direct power supply needs to be made, it is necessary
to be done by a qualified person.

« It can be cleaned with a dry and clean fabric or with a use of neutral detergent. Do not
use solvents or corrosive products. In case that the surface is wet, wait until it gets dry
and then use it. Avoid contact on all electrical parts with liquids.

- The device should be kept out of the reach of children and minors.

« The warranty is no longer valid when there are defects in the product where come from
damages or when the parts of the product has been damaged by unauthorized persons
as well as after any intervention on the device due improper handling or misuse.

« Follow the instructions below for safe use and installation. As you unpacking the product,
check for damages. In that case, please inform your supplier.

& ATTENTION: Electrical connections must be made by a qualified electrician
and in accordance with European rules for electrical installations.

& IMPORTANT: THE COMPANY IS NOT RESPONSIBLE FOR THE INSTALLATION.
INSTALLATION IS THE SOLE RESPONSIBILITY OF THE CUSTOMER.

CAUTION: Before installing the device, be sure to turn off the power supply. Do not turn
on power until the device is fully installed and ready for use.

EUROLAMP SA reserves the right to interpret and amendment the content of this document at
any time without prior notice.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
c € This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout
the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal,
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device,
E please use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They
can take this product for environmental safe recycling.
|
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OAHIE2 XPH2H2

NMAPAKAAOYME KPATHZTE AYTEZ TIZ OAHTIIEZ

METPA AZODPAANEIAZ

1. XpnoIUOTIONOTE CUUPWVA IE TNV CWOTH TACH TOL PEVHATOC.

2. Mnv £mMOKEVAJETE TN GUOKELN MOVOL 0aC, Ba TIPEMEL VA EMIOKEVACTEL ATTO TOUC
appodloug.

3. Mnv XpnOILOTIOIEITE Tr GUOKELN HE BPEYUEVA XEPLA, VIO VA ATTOPUYETE {NUIEC.

4. EQv 1o Kahwbdlo tpogodoaoiag £xel LMTOGTEL {NUId, TTPETEL VA AVTIKATACTAOEL Ao
TOV KATUOGKELAGOTH, TOV AVIITPOOWTTO GEPPIC 1 TTapOpoLa sEEIBIKEVPEVA ATopa Yia
va amo@euyBsi 0 Kivéuvog.

5. 0tav n cuokeun SV XPNOILOTIOLELTAL, ATTEVEPYOTIOUOTE TN KAl ATTOGUVOEDTE THV.

6. Mnv slodysTe QVTIKEIPEVA OTIG £E080UC Kal OTIC E16060LE AgPa , yIa Va AOPUYETE
{npuec.

7. Mn XpNOIOTIOLEITE T GUOKEULH KOVTA OE EKPNKTIKA KAl EVPAEKTA AgLaL.

8. XpnOoWOTIOIOTE TN CUCKEULI HOVO OF EMITESN 0TABEP EMPAVELQ.

9. Mnv 10 XPNOIUOTIOIEITE GE EEWTEPIKOVLE XWPOUC.

10. Amoouvdéote v TpIia €AV AVATPATIELETAVAPEPETE OTNV OwoTH BLon Kat
£avacuvdeoTe TO PETA.

11. KaBaplote TIC EMQPAVEIEG HE Eva EAaPPwC LYPO Travi. Mmopsl va kadaplotsl pe
0LdETEpa AmopPLTTAVTIKA. Mnv EeAUVETE PE VEpO.

12. Mnv tomoBsTelte TIC ££660UVC Apa Kat E16680UE KOVTA GTOV TOIXO M TNV KOupTiva.

13. Mnv XTUTTATE ] AVOKIVEITE TO CWHA KATA TN XPAon, AlapopsTikd propsl va
TIPOKAAECDEL Slakorm.

14. H ouokeun dev TpEmel va BpiokeTal akpiBwe KATw amd pia mpida. To psdpa g
nipilag mpemeL va urepPaivel ta 10A.

15.  Mnv XPNOILOTIOLEITE Tr GUOKEUN KOVTA OTO MITAVIO, TO VIOUG KAl TNV TLoIva.

16. Auti n ouokeun Sgv TpoopICETal yla XPAON OO ATOM, CUMTEPIAAUBAVOUEVWV
TSIV PE HEIWHEVEG OWHATIKEG, AGONTNPIAKEG N SIAVONTIKEG IKAVOTNTEG N
ENAEWPN EPMELPLAC KAl YVWOTNG, EKTOG €AV £X0LV 500l smBAEYN i 08NYIEC OXETIKA
LE TN XPFON TNG GUOKELNC A0 ATOMO TTOL Elval UTTELBUVO YLa TV AGPAAELA TOV.

17. Ta madia mpemet va smpBAEmovtal ya va dtacpahifouv ott dsv maiouvv pe

GUOKELN
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NEITOYPTIEZ

TuvbEaTe To PIG otV TIPILa, TO TIPOTIOV Ba BPICKETAL OE KATAGTAGH CVAHOVIC.

AEITOYPTIA

lava AEITOUPYIOETE TOV AVEUIOTAPA, TTATAOTE TO  KOUTTI, 0 AVEULOTAPAG
0a Eskviost pe XapunAn taxLTnTa. Tatnote Eava, o avepoTthpag Oa sivat
QITEVEPYOTTONHEVOC,.

TAXYTHTA

MNa va puBpicsTs TNV TaXUTATA TOU AVEUIOTAPA, TIATAOTE TO KOUWTT
SPEED, pe kGBs mAtnua n pudpion Ttaxutntag mpocapuolsTal we 3
tayvtntec. (1=Low; 2=Medium; 3=High)

MEPIZTPO®H

I va XPNOILOTIOINOETE T CUCKEUN HE TIEPIOTPOQPN,TTATACTE TO KOUUTT
SWING yia va EgkivrosL.

lNa va otapatioel, atiote 1o SWING Eava.

XPONOAIAKOIMNTHZ

Autog 0 avepothpag sval sEOTTAIGUEVOC HE XPOVOSIAKOTTTN 12 wpwv.
Matiote to Koupmi timer emavelnupéva yia va emAégste 1 wpa, 2
WPEC, KATT, TO PEYLOTO TTOU HrTopel va emAsyel svat 12 wpeg. O aptdpdg
TWV wpwv pLBMIoNG Ba sppavistal otnv Ynelakn 0086vn. MOAC
TTApENOEL 0 XPOVOSBIAKOTITHC, 0 AvepLoTApAC Ba amsvepyoronBei kat Oa
1€0¢l og Kataotaon avapovic. Eav BEAeTE 0 avepoTtipag va Asttovpysi
ouVEXWC, PEBAIWBELTE OTL 0 XPOVOBIAKOTITNG EXEL pUBLIGTEL 0TO 0.

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

KaBapiote e OLSETEPO AMOPPUITAVTIKG KAl AAAKO TIAVL.

Mpocoxn: amocuVSEDTE TO PIC OTav KABAPIJETE T GLOKELN, APOL LTTAPXEL LYNAR
TTIECN GTO TIPOLOV.

Mn aprosTe Tov mvaka sAEyXov BPEYUEVO.
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USER INSTRUCTIONS

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS

SAFETY PRECAUTIONS

1. Use as per the rating voltage.

2. Do not repair or remake the appliance by yourself, it should be repaired by the
repairmen.

3. Do not operate the appliance with wet hands, in order to avoid damage.

4. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

5. When the appliance is not in use, switch it off and unplug it.

6. Do not insert things to air outlets and inlets, in order to avoid damage.

7. Do not use the appliance near explosive and combustible gas.

8. Use the appliance only on a flat surface.

9. Do not use outdoors.

10. Do no turnover the appliance. Unplug the power supply If it is toppled over and
there have some water in the body. Dry the body before use.

11.  Clean the appearance with a lightly damp cloth.lt can clean with neutral detergents.
Do not rinse with water.

12. Do not make air outlets and inlets near the wall or curtain.

13. Do not knock or shake the body when use, otherwise it may cause stop.

14. The appliance must not located immediately below a socket outlet. The rating
current of socket should exceed 10A.

15. Do not use the appliance in the immediate surrounding of a bath,a shower a
swimming pool.

16. This appliance is not intended for use by persons including children with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by
a person responsible for their safety.

17. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
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OPERATING INSTRUCTIONS

Plug in first. Put the plug into the socket, product will be in standby.

POWER

To operate the fan, press this button.
The fan will start at low speed.

Press it again and the fan will be off.

SPEED

To adjust the fan speed, press the speed button.
With each press the speed setting will be adjusted .
(1=low; 2=medium; 3=high)

SWING
To use the appliance with swing, press the swing button to start.
To stop oscillation, press the swing button again.

TIMER

This fan is equipped with a 12 hour timer.

Press the timer button repeatedly to select 1 hour, 2 hour,etc, to a
maximum timer setting of 12 hours. the number of setting hours will be
showed on the digital display. once the timer has elapsed, the fan will be
turn off and go into standby mode.if you wish the fan to run continuously,
ensure the timer is set to 0.

CLEANING AND MAINTENANCE

Clean with neutral detergent and soft cloth.

Attention: unplug the power plug when clean the appliance , since there have high
pressure in the body. Do not leave any water on the control panel.
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